
Izrek 

Pojem „podpis“ iz zahtevka za vračilo DDV v vzorcu, ki ga določa 
Priloga A k Osmi direktivi Sveta 79/1072/EGS z dne 6. decembra 
1979 o uskladitvi zakonov držav članic o prometnih davkih – 
postopki za vračilo davka na dodano vrednost davčnim zavezancem, 
katerih sedež ni na ozemlju države, je pojem prava Skupnosti, ki ga je 
treba razlagati enotno in tako, da ni nujno potrebno, da zahtevek za 
vračilo podpiše davčni zavezanec sam, ampak da za to zadošča podpis 
pooblaščenca. 

( 1 ) UL C 313, 6.12.2008. 

Sodba Sodišča (šesti senat) z dne 10. decembra 2009 – 
Evropska komisija proti Helenski republiki 

(Zadeva C-460/08) ( 1 ) 

(Neizpolnitev obveznosti države — Člen 39 ES — Zaposlitev 
v javni upravi — Kapitan in častniki (prvi) na ladjah — 
Attribution de prérogatives de puissance publique à bord — 
Zahteva po državljanstvu države članice, pod katere zastavo 

pluje ladja) 

(2010/C 24/20) 

Jezik postopka: grščina 

Stranki 

Tožeča stranka: Evropska komisija (zastopnika: G. Rozet in 
D. Triantafyllou, zastopnika) 

Tožena stranka: Helenska republika (zastopnik: E.-M. Mamouna, 
zastopnik) 

Predmet 

Neizpolnitev obveznosti države – Kršitev člena 39 ES – Nacio­
nalna zakonodaja, ki določa zahtevo po grškem državljanstvu za 
možnost zaposlitve na delovnem mestu kapitana in častnikov 
na grških trgovskih in ribiških ladjah. 

Izrek 

1. Helenska republika, s tem ko je v svoji zakonodaji ohranila 
zahtevo po grškem državljanstvu za možnost zaposlitve na 
delovnem mestu kapitana in častnika (prvega častnika) na vseh 
ladjah, ki plovejo pod grško zastavo, ni izpolnila obveznosti iz 
člena 39 ES. 

2. Helenski republiki se naloži plačilo stroškov. 

( 1 ) UL C 327, 20.12.2008. 

Sodba Sodišča (četrti senat) z dne 19. novembra 2009 
(predlog za sprejetje predhodne odločbe Hoge Raad der 
Nederlanden – Nizozemska) – Don Bosco Onroerend 

Goed BV proti Staatssecretaris van Financiën 

(Zadeva C-461/08) ( 1 ) 

(Šesta direktiva o DDV — Razlaga členov 13, del B, točka 
(g), in 4(3)(a) — Dobava zemljišča, na katerem je delno 
porušen objekt, na mestu katerega bo zgrajen nov objekt — 

Oprostitev plačila DDV) 

(2010/C 24/21) 

Jezik postopka: nizozemščina 

Predložitveno sodišče 

Hoge Raad der Nederlanden 

Stranki v postopku v glavni stvari 

Tožeča stranka: Don Bosco Onroerend Goed BV 

Tožena stranka: Staatssecretaris van Financiën 

Predmet 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe – Hoge Raad der Neder­
landen Den Haag – Razlaga člena 4(3)(a) v povezavi s členom 
13, del B, točka (g) Direktive 77/388/EGS: Šeste direktive Sveta 
z dne 17. maja 1977 o usklajevanju zakonodaje držav članic o 
prometnih davkih – Skupni sistem davka na dodano vrednost: 
enotna osnova za odmero (UL L 145, str. 1) – Obdavčenost 
dobave objektov ali delov objektov in zemljišč, na katerih 
stojijo, pred prvo uporabo – Dobava objekta, ki je delno 
porušen zato, da se nadomesti z objektom, ki bo šele zgrajen 

Izrek 

Člen 13, del B, točka (g), v povezavi s členom 4(3)(a) Šeste direktive 
Sveta z dne 17. maja 1977 o usklajevanju zakonodaje držav članic o 
prometnih davkih – Skupni sistem davka na dodano vrednost: enotna 
osnova za odmero (77/388/EGS) je treba razlagati tako, da oprostitev 
plačila davka na dodano vrednost iz prve od teh določb ne velja za 
dobavo zemljišča, na katerem je še vedno star objekt, ki ga je treba 
porušiti, da bi se na njegovem mestu zgradil nov, in katerega rušenje, 
za katerega bo poskrbel prodajalec, se je v ta namen pred to dobavo že 
začelo. Taka dobava in tako rušenje z vidika davka na dodano vrednost
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